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Ujedinimo i umnogostručimo molitve za mir, za očuvanje Kosova i 
Metohije u Srbiji, za očuvanje naših svetinja, ujedinimo i umnogostru-
čimo svoje molitve za život u miru našeg naroda svuda, da se naša ili 
bilo čija stradanja ne ponove, poručio je patrijarh Porfirije u Vaskršnjoj 
poslanici.

Molimo se i za mir u Ukrajini, za prestanak stradanja i sukobljava-
nja jednoverne i jednokrvne braće, dodao je patrijarh. Apelujemo da 
se napredak društva, a pre svega narodna prosveta i kultura, grade na 
jevanđelskim temeljima, na kojima su i nastale, istakao je poglavar SPC 
i ukazao:

Samo onda kada je Hristos na prvom mestu, sve će biti na svom 
mestu.

Porfirije, po milosti Božjoj pravoslavni Arhiepiskop pećki, Mitropolit 
beogradsko-karlovački i Patrijarh srpski, sa svim arhijerejima Srpske Pra-
voslavne Crkve, sveštenstvu, monaštvu i svim sinovima i kćerima naše 
svete Crkve: blagodat, milost i mir od Boga Oca, i Gospoda našega Isusa 
Hrista, i Duha Svetoga, uz radosni vaskršnji pozdrav:

Hristos vaskrse!

I ušavši u grob, videše mladića obučena u belu haljinu gde sedi sa 
desne strane i uplašiše se. A on im reče: Ne plašite se! Isusa tražite Na-
zarećanina, raspetoga. Ustade, nije ovde; evo mesta gde ga položiše 
(Mk 16, 5 – 6).

Radujemo se danas, draga duhovna deco naša, radujemo se i pro-
slavljamo Praznik nad praznicima, Vaskrsenje Gospoda i Spasa našega 
Isusa Hrista iz mrtvih.

Radujemo se i proslavljamo zato što smo, kao nekada žene miro-
nosice, čuli reči anđela: “Ne plašite se!”

Radujemo se i proslavljamo Vaskrsenje Gospoda Hrista jer nam više 
od osam stoleća Beli anđeo sa freske u Mileševi Svetoga Save pokazuje 
na prazan grob i govori: “Ustade, nije ovde!”

Radujemo se jer nas uprkos svim prilikama i neprilikama prate kru-
pne i mirne raške oči Belog anđela – najlepše, najvoljenije i najslavnije 
freske stvorene u našem rodu – govoreći nam da Isus Nazarećanin, na 
krst Raspeti, ustade iz groba.

Radujemo se i proslavljamo Hristovo Vaskrsenje jer “Otac blagoi-
zvoli da se u Njemu nastani sva punoća i da kroz Njega izmiri sve sa 
Sobom…, i ono što je na zemlji i ono što je na nebesima” (Kol 1, 19 – 20).

Radujemo se i proslavljamo pobedu nad pobedama, jer se u Ras-
petome i Vaskrslome od ropstva smrti – kojoj se kroz greh pokorila – 

VASKRSLI GOSPOD BIO JE I SA NAŠIM 
PRECIMA KADA SU PADALI 

I PONOVO USTAJALI 
sastavlja, spasena, svekolika 
tvar!

Radujemo se i proslav-
ljamo Vaskrsenje Gospoda 
Hrista jer, čineći to, dobijamo 
zalog sopstvene pobede nad 
okovima smrti i svetu blago-
vestimo radost života!

To je, braćo i sestre, vera 
Crkve Pravoslavne koju nam 
otkriva mileševski Beli anđeo, 
pokazujući nam prazan grob 
Hristov, uz poruku: “Ne plaši-
te se!” Bog je te reči ohrabre-
nja govorio u najrazličitijim 
okolnostima pojedinačnih i 
narodnih iskušenja, raspeća 
i nevolja. “Budite slobodni i 
hrabri, i ne bojte se i ne pla-
šite se…, jer Gospod Bog tvoj 
ide s tobom, neće odstupiti 
od tebe, niti će te ostaviti”, govorio je Izrailju preko Mojsija (Ponz 31, 6).

I ponovio je to Novom Izrailju kroz Jedinorodnoga Sina Koji je čude-
sno, hodeći po talasima, prišao lađi sa apostolima i umirio uzburkano 
more: “Ne bojte se, ja sam, ne plašite se!” (Mk 6, 50). U najstrašnijem 
trenutku života jednog starešine jevrejske sinagoge, koji se zvao Jair i 
kome je kći umirala, Gospod Isus Hristos je, takođe, rekao: “Ne boj se! 
Samo veruj!” Jer, vera koja prožima i osmišljava životni put, koja soko-
vima blagodatne snage hrani svekoliko ljudsko biće, uistinu može sve.

To nam najbolje pokazuje jevanđelska povest o neiscrpnoj veri i po-
verenju u Hrista četvorice ljudi koji su namerili da učine sve što je njima 
bilo moguće kako bi Bog učinio ono što je ljudima nemoguće, tojest 
čudo, i iscelio njihovog neverujućeg bolesnog prijatelja.

Nikakva spoljašnja prepreka nije mogla da ih zaustavi u njihovoj 
nameri da oduzetog prinesu Hristu (Mk 2, 1 – 5). Njihova je vera bila 
tolika da su zbog nemogućnosti da Gospodu priđu od mnoštva sveta 
okupljenog oko kuće u kojoj je On lečio ljude, bolesnika Hristu prineli 
razgradivši krov i spustivši ga. Svi ovi događaji potvrđuju snagu zajednič-
kog podviga, snagu molitve Crkve.

Vera nekoliko ljudi koji imaju poverenje u Hrista jeste sila koja po-
maže i onima slabašnima u veri, a ponekad i onima koji vere nemaju. 
Upravo zbog snažne vere u Njega, u Njegovu ljubav i konačni sud, Va-
skrsli Gospod je bio i sa našim precima kada su padali i ponovo ustajali, 
kada su tugovali i radovali se, kada su seobama po svetskim bespućima, 
raspinjani i uranjani u istorije drugih naroda.

Setimo se, draga deco duhovna, biblijske povesti o Sodomu i Go-
moru. Nasuprot pustinji oko Mrtvog mora, ti gradovi su u navodnjenoj i 
zelenoj jordanskoj dolini imali obličje rajskih staništa.

Međutim, ta napredna i privlačna civilizacija bila je daleko od rajske. 
Žitelji ovih gradova bili su ogrezli u bestidan život, stran čovekovoj bo-
golikosti i mrzak Bogu.

Gospod je najavio da će uništiti ove gradove kako njihova močva-
ra greha ne bi progutala ostale ljude. “Hoćeš pogubiti i pravednoga s 
nepravednim?” – vapio je pravedni praotac Avraam i Gospoda molio 
da ove gradove poštedi ako u njima nađe bar pedeset pravednika. Ali 
kada ni deset pravednih duša nije pronašao u njima, Gospod je Sodom i 
Gomor predao razorenju i propasti.

Biblijska istina o Sodomu i Gomoru važi i danas. Ekonomski i sva-
ki drugi napredak je svakako važan za društva u kojima naš narod živi, 

ali je neuporedivo važnije duhovno zdravlje našeg naroda, ona snažna, 
saborna vera u Gospoda Raspetoga i Vaskrsloga koja osmišljava naše 
svekoliko narodno biće. Od vere u Vaskrsenje Hristovo i Jevanđelje Nje-
govo zavise naše životne vrednosti, kultura, etos, identitet.

Hristos je verom četvorice iscelio onoga koji je usled greha bio du-
hovno i telesno paralizovan. Gospod bi spasao i Sodom i Gomor da je 
imao na koga da se osloni, da je bilo ljudi koji bi, poput one četvorice u 
Jevanđelju, bili spremni da snagom vere i poverenja u Hrista, snagom 
molitve, pomognu svom prijatelju.

Ovim primerima Vaskrsli Gospod nas kroz usta Crkve podseća da su 
naša životna pregnuća blagoslovena i plodotvorna samo ako su uteme-
ljena na zajedničkoj veri i svemu što iz nje izvire, na molitvi i podvigu, 
na ljubavi i nadi.

Samo onda kada je Hristos na prvom mestu, sve će biti na svom 
mestu. Bez toga su sva naša stremljenja uzaludna. “Ako Gospod (na te-
meljima vere) ne bude gradio dom, uzalud se muče koji ga grade; ako 
Gospod (na temeljima vere) ne bude čuvao grad, uzalud ne spava stra-
žar” (Ps 127, 1) – pevao je car David.

Znali su to i kroz istoriju svojim životima i stradanjima posvedočili 
mnogi pravednici, razumevši snagu vere i stvarnost Božjeg prisustva u 
svetu. Samo ukoliko imamo snažnu veru i molitvu, istinsko pokajanje i 
jevanđelske vrline, Bog će biti sa nama i imaće kome da pomogne, kako 
je govorio blaženopočivši patrijarh Pavle.

I kao što su nas snaga vere i molitve naših pravednih predaka i otaca 
provele kroz tesnace istorije, tako je potrebno da i danas, u svim pre-
gnućima, poslušamo glas Crkve, glas Gospodnji: ujedinimo i umnogos-
tručimo molitve za mir, za očuvanje Kosova i Metohije u Srbiji, za očuva-
nje naših svetinja. Ujedinimo i umnogostručimo svoje molitve za život 
u miru našeg naroda svuda, da se naša ili bilo čija stradanja ne ponove.

Znajte da je molitva verujućeg naroda za mir, molitva Crkve za mir, 
jača od svakog oružja. Arhijereji i verni narod Srpske Pravoslavne Crkve, 
čije prvo ime jeste Pećka Patrijaršija, čvrsto i nepromenljivo su na sta-
novištu da je otuđenje Kosova i Metohije od države Srbije, posredno ili 
neposredno, de facto ili de iure, neprihvatljivo.

Molimo se Spasitelju i zalažemo za zajednički život, u međusobnom 
poštovanju i razumevanju sa kosovsko-metohijskim Albancima, jer ako 
u našim dušama ima mesta i za jedne i za druge, biće i na Kosovu i Me-
tohiji mesta za sve. Znamo i to da u našem narodu i danas ima dovoljno 
vere, dovoljno molitve i pravednosti, da sačuva i nas i sve oko nas i u 
vremenima koja dolaze.

Stoga danas mi, arhijereji Pećke i Beogradsko-karlovačke Patrijarši-
je, odnosno Srpske Pravoslavne Crkve, apelujemo da se napredak druš-
tva, a pre svega narodna prosveta i kultura, grade na jevanđelskim te-
meljima, na kojima su i nastale. Posebno pozivamo na očuvanje srpskog 
jezika i ćiriličnog pisma na kojima je izgrađena srpska kultura.

Apelujemo da se normira upotreba ćiriličnog pisma u javnom pro-
storu, kao i da se obustavi nasilje nad srpskim jezikom i ukinu odredbe 
zakonâ koji to nasilje nameću, naročito kroz protivustavni zakon koji na-
meće takozvani rodno osetljivi jezik iza koga se krije borba protiv braka 
i porodice kao bogoustanovljenih svetinja i prirodnih oblika čovekovog 
ličnog i sabornog života.

Na jevanđelskim temeljima smo gradili i izgradili svoj način života, 

USKRŠNJA POSLANICA PATRIJARHA PORFIRIJA: 

svoj etos, svoj sistem vrednosti, u kome su brak i porodica, zasnovani 
na ljubavi prema Bogu i na međusobnoj ljubavi, pretpostavka sklada u 
životu naroda, društva i države.

Draga čeda Svetosavske Crkve, molimo se i za mir u Ukrajini, za 
prestanak stradanja i sukobljavanja jednoverne i jednokrvne braće, da 
neprijateljstvo i mržnju zamene prijateljstvo i ljubav. Danas se Vaskr-
slom Gospodu posebno molimo za Ukrajinsku Pravoslavnu Crkvu, njenu 
jerarhiju i njen verni narod, koji su izloženi nepravdi, nasilju i progonu.

Svi mi zajedno, i kada stradamo i kada se radujemo, draga braćo i 
sestre, nikada ne smemo da zaboravimo činjenicu da je konačni odgo-
vor i ključ života u Hristovim rečima: “Ovo sam vam kazao da u meni mir 
imate. U svetu ćete imati žalost; ali ne bojte se, ja sam pobedio svet” (Jn 
16, 33). Stoga svi zajedno, sa anđelima, pojmo pesmu pobednu:

Hristos vaskrse iz mrtvih, smrću smrt porazivši i onima koji su u gro-
bovima život darovavši.

Srećan, čestit i blagosloven Praznik želimo svemu našem vernom 
narodu, svima koji čuju reči Belog anđela: “Ne plašite se! Isusa tražite 
Nazarećanina, raspetoga. Ustade, nije ovde”. Gde god da se danas bilo 
ko od nas nalazi, pozdravljamo se pozdravom večne radosti:

Hristos vaskrse!

USKRŠNJA ČESTITKA 
PREDSEDNIKA SRBIJE: 

OČUVANJE MIRA 
SVEDOČANSTVO 
ISTINE I LJUBAVI 

BOŽJE
Predsednik Republike Srbije Aleksandar Vučić uputio je če-

stitku patrijarhu srpskom Porfiriju, sveštenstvu i monaštvu, kao 
i svim pravoslavnim vernicima, 
koji Vaskrs slave po Julijan-
skom kalendaru. On je pritom, 
kako je prenela predsednikova 
pres služba, izrazio uverenje 
da će praznične molitve i litur-
gije doprineti našem jedinstve-
nom odgovoru svima koji žele 
poniženje i nestanak Srbije, i 
istakao da, u vremenu izazo-
va, očuvanje mira i stabilno-
sti predstavlja nepokolebljivo 
svedočanstvo Istine i Ljubavi 
Božije.

U čestitki se kaže:
“Vaša svetosti,
Srdačno Vam čestitam naj-

veći hrišćanski praznik, Vaskrs 
Gospoda Isusa Hrista.

Neka Praznik nad praznicima u kome slavimo radost večnog 
života bude nepresušni izvor snage i optimizma. Čuvajući svoju 
veru i tradiciju i snažeći vrline mira ljubavi i tolerancije zajednič-
kim trudom, strpljenjem i mudrošću branimo naše državne inte-
rese i doprinosimo razvoju Srbije.

Srpski narod nalazi se u stalnoj situaciji borbe za sopstveni 
opstanak, očuvanje duha i snage nacije i zato, Vaša svetosti, 
verujem da će praznične molitve i liturgije doprineti našem jedin-
stvenom odgovoru svima koji žele poniženje i nestanak Srbije.

U vremenu izazova koji se, kao i pred celom svetskom za-
jednicom, postavljaju i pred našom zemljom, očuvanje mira i sta-
bilnosti predstavlja nepokolebljivo svedočanstvo Istine i Ljubavi 
Božije.

Čestitajući Vam Vaskršnje praznike, želim da ih provedete u 
miru, ljubavi i radosti.

Hristos vaskrse!”
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Predsednik Republike Austrije, Alexander Van der Bellen, kan-
celar Karl Nehammer (ÖVP), gradonačelnik Beča, Michael Ludwig 
(SPÖ), kao i predstavnik opozicije Maximilian Krauss, šef posla-
ničkog kluba Slobodarske partije Austrije (FPÖ) u Skupštini grada 
Beča, čestitali su Uskrs svim Srpkinjama i Srbima u Austriji.

U ovoj državi živi oko 
300.000 Srpkinja i Srba, od 
kojih njih oko 200.000 samo u 
glavnom gradu Austrije. 

Srpska zajednica čini oko 
10,5% ukupnog stanovništva 
Beča, što znači da je glavni 
grad Austrije, posle Beograda 
i Novog Sada, treći po veličini 
srpski grad na svetu, a srpski 
jezik se, posle nemačkog, naj-
više moze čuti u ovom gradu.

„Svima koji danas slave 
pravoslavni Vaskrs želim lepu, 

srećnu i, pre svega, mirnu proslavu zajedno sa porodicom i prija-
teljima!“, poručio je predsednik 
Austrije. 

Čestitkama se pridružio 
i kancelar Karl Nehammer 
(ÖVP): „Želim svim pravoslav-
nim vernicima srećan Uskrs!“, 
napisao je Nehammer na 
svom Fejsbuk nalogu.

Gradonačelnik Beča, Mi-
chael Ludwig (SPÖ) pridružio 
se čestitkama za jedan od naj-
većih pravoslavnih praznika „ 
Svim pravoslavnim vernicima 
želim lep i srećan Uskrs!“, po-

ručio je gradonačelnik glav-
nog grada Austrije.

Maximilian Krauss, šef 
poslaničkog kluba Slobodar-
ske partije Austrije (FPÖ) u 
Skupštini grada Beča, takođe 
je čestitao praznik. „ Hristos 
Vaskrse! Svojim pravoslav-
nim prijateljima želim srećne 
i blagoslovene uskršnje dane 
sa porodicama!“, poručio je 
Kraus.

AUSTRIJSKI 
DRŽAVNI VRH 

ČESTITAO USKRS 
SRPKINJAMA 

I SRBIMA
Povodom Dana opštine Kladovo, 26. aprila, danas je u vili 

„Ruža“ održana svečana akademija, uz intoniranje himne „Bože 
pravde“, u izvođenju učenika Osnovne muzičke škole „Konstantin 
Babić“. Brojnim gostima obratili su se Radovan Arežina, predsed-
nik Skupštine opštine Kladovo, Saša Nikolić, predsednik opštine i 
Maja Gojković, potpredsednica Vlade Republike Srbije i ministarka 
kulture.

Svečanost je otvorio Radovan Arežina, predsednik SO Klado-
vo, koji je rekao da „današnji dan predstavlja Dan kulture, a našoj 
opštini daje šansu i pruža perspektivu da upotpuni turističku ponu-
du i stavi Kladovo u sam vrh turističke mape naše zemlje“.

Prisutne goste pozdravio je Saša Nikolić, predsednik opštine 
Kladovo, koji je u svoje lično ime i u ime lokalne samouprave česti-
tao Dan opštine i istakao da je „veliko zadovoljstvo, na ovaj pose-
ban dan za sve Kladovljane, da budu u društvu sugrađana, koji su 
svojim delima obeležili godinu za nama, ali i pokazali svima da je za 
ljudskost, hrabrost, za ljubav dovoljno biti samo čovek“.

- Počastvovan sam i privilegovan da rukovodim opštinom Kla-
dovo, u kojoj svakoga dana svi mi, zajedno stvaramo društvo u 
kojem su ovakva dela i ljudi, uobičajena i sasvim normalna pojava, 
a ne izuzeci. Tako gradimo generacije koje će se za naš grad i op-
štinu uvek boriti i nastaviti putem razvoja. Taj put kreiran je prema 
potrebama naših stanovnika, a zadovoljstvo sugrađana obezbeđe-

njem boljih uslova života gradi i bolju sredinu u kojoj zajedno može-
mo još više i bolje. Stabilna i jaka država stoji uz nas, podrška koju 
imamo od Vlade Republike Srbije i predsednika Aleksandra Vučića, 
daje nam volju i podstrek da su nam prioriteti opravdani i u interesu 
svih naših sugrađana. 

Danas je Kladovo lepše i bolje mesto za život. Svaki metar 
obnovljenog puta, izgrađene komunalne infrastrukture, obnovljeni 
javni objekti, škola, vrtića, kulturnog nasleđa samo su deo velikog 
posla na jačanju lokalnog ponosa naših stanovnika. Sposobnost da 
shvatimo i pokrenemo sve što Kladovo može učiniti lepšim i boljim, 
naš je ulog za vreme pred nama. Uz iskrenu zahvalnost svim na-
šim sugrađanima, dobitnicima priznanja, obećavam da ćemo kao 
lokalna samouprava ostati čvrsto opredeljeni i snažno posvećeni 
razvoju i napretku našeg Kladova, čineći ga svakim danom boljim i 
lepštim mestom za život, jer to naši sugrađani zaslužuju, istakao je 
Saša Nikolić, predsednik opštine Kladovo.

Tradicionalno, ovom prilikom dodeljena su priznanja i nagrade 
onima koji su svojim radom, humanošću, zalaganjem i istrajnošću 
obeležili prošlu godinu ili ostavili dubok trag koji će i buduća poko-

lenja opštine Kladovo pamtiti po 
velikim delima.

Povelja počasnog građanina 
dodeljena je Aleksandru Vučiću, 
predsedniku Republike Srbije, 
za izuzetan doprinos i jačanje 
ugleda i sveukupnog razvoja 
opštine Kladovo. U ime predsed-
nika RS, povelju je primila Maja 
Gojković, potpredsednica Vlade 
RS i ministarka kulture, i istakla 
da joj je „izuzetno zadovoljstvo 
da u ime predsednika primi vred-
no priznanje, jer Srbija ume da 
prepozna i ceni sve ono što je on 
uradio. Zahvaljujući neiscrpnoj 
energiji Aleksandra Vučića Srbija 
je postala omiljena zemlja“.

- Vidljivi dokazi o kojima je 
govorio Saša Nikolić, ali i pri-
rodne lepote, bogata istorijska 
i kulturna ponuda su važne jer 
možemo poboljšati život gra-
đana u opštini. Ravnopravna 
zastupljenost kulturnih sadržaja 
dokaz je da ne postoje male i 
velike sredine. Tvrđava Fetislam 
će dati podsticaj kulturi i turizmu 
Kladova i Srbije, istakla je Maja 
Gojković, ministarka kulture i 
potpredsednica Vlade RS.

Povelja zahvalnosti pripala 
je GIZ-u, nemačkoj organizaciji 
za međunarodnu saradnju, za 
izuzetan doprinos i saradnju na 
razvoju partnerskih odnosa sa 
opštinom Kladovo na realizaciji 
projekta „EU za kulturno nasleđe 
i turizam“. Dobitnik Povelje za-
hvalnosti je i Tue Tortzen, pred-
sednik Danskog sindikata grada 
Hilerod, za plodotvornu saradnju 
i izuzetan doprinos u afirmaciji 
opštine Kladovo i pruženu po-
moć opštini i građanima opštine 
Kladovo. Udruženje „Nada“ iz 

Kladova nosilac je Povelje zahvalnosti za radne rezultate kolektiva, 
odnosno, za humanitarne aktivnosti, iskazanu solidarnost, kreativ-
no učenje i rad sa decom, a Dušan Lazović i Miroslav Pavlović, 
Povelju zahvalnosti dobili su za izuzetan doprinos i ispoljenu so-
lidarnost.

Godišnja nagrada za humanitarne aktivnosti i ispoljenu solidar-
nost građana, dodeljena je Stefanu Čokanjeloviću, radniku Zdrav-
stvenog centra Kladovo. Godišnja nagrada za radno angažovanje 
uručena je profesoru Marku Gruičiću, za postignute rezultate u pro-
sveti. Branku Bekereviću uručena je godišnja nagrada za postignu-
te rezultate u sportu, u oblasti planinarstva.

ZA DAN OPŠTINE KLADOVO DODELJENE 
TRADICIONALNE NAGRADE

POVELJA POČASNOG GRAĐANINA 
DODELJENA ALEKSANDRU VUČIĆU, 
PREDSEDNIKU REPUBLIKE SRBIJE
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U Kladovu je otvorena obnovljena tvrđava Fetislam iz 16. veka 
i Letnja pozornica. Rekonstrukciju, koja je trajala tri godine, finan-
sirale su EU i Srbija, a svečanom otvaranju su prisustvovali najviši 
zvaničnici Srbije i šef delegacije EU u Srbiji. Predsednik Aleksandar 
Vučić poručio je da tvrđava izgleda veličanstveno i zahvalio evrop-
skim partnerima na ogromnom novcu koji su uložili.

Predsednik Vučić je rekao 
da tvrđava Fetislam nikada od 
1867. godine, kada je prešla iz 
turskih u naše ruke, nije ovako 
lepo izgledala, kao ni Kladovo.

Zahvalio je evropskim par-
tnerima na novcu koji su ulo-
žili ne samo u Fetislam već i u 
ostale tvrđave i drugo što rade 
na razvoju turističkih kapaciteta 
u Srbiji.

“Hvala evropskim partneri-
ma na ogromnom novac koji su 
ovde uložili, ne samo u Fetislam 
već i u infrastrukturu u tom kra-
ju, Golubačku tvrđavu i pomoć 
lokalnom biznisu, da mogu da 
naprave turističke kapacitete 
i privlače turiste kako iz Srbije 
tako i iz Evrope. Veliko hvala 
svim evropskim poreskim obve-
znicima na novcu koji su dali za Kladovo”, poručio je Vučić.

Istakao je da će država uraditi u Kladovu i zdravstveni centar i 
da će uskoro krenuti radovi.

“Još važnije je da ćemo izgraditi brzu saobraćajnicu do Golupca 
i odatle ćemo preko Donjeg Milanovca do Brze Palanke, pa sever-
no za Kladovo i južno za Negotin, tako da povežemo čitav ovaj kraj 
sa Beogradom i ostatkom Srbije”, naveo je Vučić.

Naveo je da već dobro na-
preduju radovi na potezu od Po-
žarevca do Golupca.

“Razgovarao sam sa ljudi-
ma u Tekiji koliko su zadovoljni 
što smo rekonstruisali put do 
Donjeg Milanovca i sada ima-
mo put kao pistu, ali hoćemo 
da imamo i brzu saobraćajni-
cu. Hoćemo da vratimo ljude iz 
inostranstva, da znanje koje su 
stekli i novac zaradili bar deo 
vrate u Srbiju i čekamo ih raši-
renih ruku”, naglasio je Vučić.

“Hvala, dragi evropski prija-
telji, na velikoj podršci”, dodao 
je predsednik Srbije. 

Šef Misije EU u Srbiji Ema-
nuele Žiofre poručio je da mu 
je veliko zadovoljstvo što je na 
proslavi Dana opštine Kladovo.

“Takođe, srećan sam što možemo da vidimo ovde ono što smo 
zajedno uspeli da povratimo u život, nešto do čega nam je svima 
stalo. Tvrđava Fetislam je deo srpskog istorijskog i kulturnog nasle-
đa, ali isto tako i deo našeg zajedničkog evropskog nasleđa, naše 

zajedničke prošlosti i stoga mi brinemo o očuvanju ove tvrđave za-
rad naše zajedničke budućnosti”, naveo je Žiofre.

Naglasio je i da se ulaganjem u očuvanje kulturno-istorijskih 
spomenika podstiče razvoj turizma koji ima velikih potencijal u tom  
regionu koji turisti već prepoznaju.

Ukazao je da je to razlog zašto su Nemačka i EU uložile ukupno 
24,3 milona evra u projekat “EU za kulturno nasleđe i turizam” u 
cilju razvoja lokalnog turizma i pretvaranja potencijala u otvaranje 
novih radnih mesta, a kako bi podstakli mlade da ostaju u svom 
regionu i kako bi oni dobili priliku za bolji život.

Žiofre je podsetio da ovo nije prvi kulturno-istorijski lokalitet koji 
je u Srbiji obnovljen zahvaljujući podršci EU i naglasio da osim što 
im je dužnost i zadovoljstvo da ih štite, EU kroz projekte paralelno 
razvija i sjajne turističke potencijale regiona, ali i pokazuje da joj je 
stalo do Srbije i njenih građana, kao i do Kladova.

“Stalo nam je do Evrope, stalo nam je do Srbije i njenih građa-
na, stalo nam je Kladova, bolji smo zajedno”, poručio je Žiofre.

Dodao je da se rade i druge stvari – u Negotinu, Rajačkim pi-
mnicama, Feliks Romulijani i Oplencu.

“Svi ti lokaliteti su neizbežne znamenitosti i naša dužnost i za-
dovoljstvo je da ih štitimo”, rekao je Žiofre.

Konrad: Fetislam je divan primer bogate kulturne baštine Srbije
Ambasadorka Nemačke u Srbije Anke Konrad poručila je da 

je tvrđava Fetislam na Dunavu deo bogate i raznovrsne baštine u 
Srbiji.

“Međutim, Fetislam nije samo deo kulturne baštine Srbije, ova 
tvrđava je deo evropske kulture, smešta nas tu uz obalu Dunava, 
ona povezuje Srbiju sa susedima i sa Evropom”, dodala je amba-
sadorka.

Istakla je da će tvrđava podsticati još više ljudi, i to ne samo iz 
Srbije, da otkrivaju i istražuju kulturno nasleđe Srbije.

“Na taj način će takođe ojačati osećaj pripadnosti zajedničkom 
evropskom prostoru”, poručila je Konradova.

Svečanom otvaranju prisustvuju i ministarka za evropske inte-
gracije Tanja Miščević, ministar turizma i omladine Husein Memić, 
kao i ministarka kulture Maja Gojković.

Tvrđava Fetislam podignuta je 1524. godine, nalazi se pod za-
štitom Zavoda za zaštitu spomenika kulture. Njena rekonstrukcija 
počela je pre tri godine, a obnovljene su ulazne kapije, lagumi, let-
nja pozornica, kompletni bedemi.

OTVORENA OBNOVLJENA TVRĐAVA 
                         FETISLAM



                            April 2023. ZAVIČAJZAVIČAJ April 2023.

Vrnjačka Banja bila je domaćin Prve 
evropske smotre dečijeg folklora dijaspore 
u kojoj su učestvovali mladi uzrasta do 16 
godina iz 29 kulturno-umetničkih društava. 
Smotra je okupila skoro dve hiljade učesnika 
iz Austrije, Švajcarske, Nemačke, Slovenije, 
Hrvatske i Srbije.

Đorđe Milićević ministar bez portfelja 
zadužen za koordinaciju aktivnosti i mera u 
oblasti odnosa s dijasporom, otvorio je Smo-
tru i istakao da je folklor stvar nasleđa, kultu-
re i identiteta, nešto bez čega ne bismo znali 
ko smo bili i gde pripadamo. 

„Svaki vaš korak satkan je od hrabrosti, 
čojstva, junaštva i slavne prošlosti. Svaka 
pesma je pesma u slavu junacima i želja da 
uvek imamo slobodu. Neka naša budućnost 
i veza matice i dijaspore bude sjedinjena pe-
smom, igrom, slogom i jedinstvom”, poručio 
je ministar  Milićević.

Manifestaciju je organizovala Asocijacija 
srpskog folklora dijaspore, uz podršku Upra-
ve za saradnju s dijasporom i Srbima u regi-
onu, a na otvaranju je govorio Arno Gujon di-
rektor Uprave, koji je rekao da je folklor igra 
s dušom koja čuva srpski identitet i zahvalio 
učesnicima što čuvaju srpsku kulturu.

Gde god se igra Užičko kolo ili Moravac, 
gde se čuje srpski jezik, tu je prisutan srpski 
identitet, poručio je Gujon.

Dodao je da je prvi zvanični susret sa 
svetom folklora imao s predstavnicima Aso-
cijacije pre dve i po godine, kada su bili za-
brinuti jer kovid nije dozvoljavao okupljanje 
pa su mnoga kulturno-umetnička društva 
bila pred gašenjem.

Doneli smo odluku da finansijski pomo-
gnemo društva i da s novim narodnim noš-
njama dodatno motivišemo decu za folklor. 
Uprava je pomogla 106 kulturno-umetničkih 
društava širom Evrope. Tako smo zajedno 

pore da pokažu šta znaju, da se druže, ali i 
da bolje upoznaju Vrnjčku Banju.

Tročlani žiri u sastavu: dr Mirjana Zakić 
- šef katedre i redovni profesor za užu na-
učnu oblast Etnomuzikologija na Fakultetu 
Muzičke umetnosti u Beogradu, Ivan Terzić 
- diplomirani etnolog-antropolog i Igor Gudić 
- koreograf i direktor KUD Riznica Kraljevo 
imao je težak zadatak da proglasi najbolje.

SKC „Stevan Mokranjac“ iz Beča osvo-
jio je prvo mesto i glavni pehar takmičenja, 
KSD „Bambi“ iz Beča osvojio je zlatnu pla-
ketu, KUD „Mladost“ iz Leobersdorfa osvo-
jio je srebrnu plaketu u starijem uzrastu, 
dok je KUD „Jedinstvo“ iz Beča poneo sre-
brnu plaketu u mlađem uzrastu.

 „Uspeh koji su članovi Austrijskog save-
za srpskog folklora (ASSF) postigli na prvoj 
Evropskoj smotri dečijeg folklora dijaspo-
re, i ne samo na ovoj manifestaciji, već na 
gotovo svakom takmičenju u zemlji i ino-
stranstvu, je potvrda da vlada jedna zdrava 
klima, u kojoj društva - članice Saveza na-
preduju i razvijaju svoje kulturno-umetničke 
delatnosti, što je potrebno da bi ispunile 
svoju glavnu ulogu, a to je očuvanje i pod-
sticanje srpske tradicije i kulture naše dijas-
pore u alpskoj republici – sa ponosom kaže 
predsednik Austrijskog saveza srpskog fol-
klora (ASSF), Aleksandar Stanković.

Organizator Smotre je Asocijacija srp-
skog folklora dijaspore koja ima dve pro-
gramske aktivnosti godišnje. Pored ove 
Smotre koja se prvi put organizuje, tu je i 
Evropska smotra srpskog folklora dijaspore 
za izvođačke ansamble koja se zbog veli-
kog broja ansambala održava u dva pro-
gramska dana. Predsednik Asocijacije, Da-
nilo Đokić uručio je poklone svima koji su 
pomogli i podržali organizaciju Prve evrop-
ske smotre dečijeg folklora dijaspore.

prevazišli teške trenutke i tada sam video 
koliko je folklor jedna velika porodica sa 
svojim problemima i nesporazumima kao 
u svakoj porodici ali koja zna da bude so-
lidarna i ujedinjena kad je pred izazovima, 
istakao je Gujon.

Na svečanom otvaranju u Sportskoj hali 
Vrnjačka Banja, predsednik opštine Vrnjač-
ka Banja, Boban Đurović izrazio je zadovlj-
stvo što je Vrnjačka Banja domaćin Smotre 
koja, po njegovim rečima, neguje i čuva srp-
sku tradiciju i omogućava mladima iz dijas-

VRNJAČKA BANJA SJAJAN DOMAĆIN PRVE EVROPSKE 
SMOTRE DEČIJEG FOLKORA DIJASPORE

IZVANREDNI NASTUPI NAJMLAĐIH 
FOLKLORAŠA POKAZALI KAKO 
SE VOLI SVOJA PESMA I IGRA
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Svečanom sednicom na kojoj su uručene nagrade najboljim 
učenicima, Osnovna škola “Branko Radičević” zaokružila je obe-
ležavanje jubilarnih 40 godina.

Prošlo je 40 godina kako je 
u novoizgrađenom delu Nego-
tina počela sa radom škola u 
čije su školske klupe prvi đaci 
seli 29. novembra 1982. godine. 
Prvi direktor nove škole, kako 
su je tada nazivali, bio je Miro-
slav Vidosavljević, nastavnik 
razredne nastave koji je svoju 
posvećenost školi pokazivao 
svakodnevim obilsakom škol-
ske građevine. Škola je u toj 
prvoj godini imala upisanih 893 
učenika, zajedno sa područnim 
odeljenjima u Vidrovcu, Čubri, 
Trnjanu i Popovici. Posle deset 
godina škola je ponela ime srsp-
kog pesnika Branka Radičevića.

Zaposleni su se na svečanoj 
sednici u prisustvu predsednika 
opštine Negotin Vladimira Ve-
ličkovića, predstavnika crkvene 
opštine, prosvetnih radnika koji 
su svoj radni vek upravo završili 
u ovoj školi, učenika i roditelja, 
podsetili na generacije koje su 
ostavile deo sebe među zidove 
i u temelj škole.

“Bajku o Osnovnoj školi “Branko Radičević” počeli su pričati pre 
četrdset godina, najpre iz potrebe, da se deci Neotina pruži mo-
gućnost i opcija da u najboljim mogućim uslovima koje je trenutak 
dozvoljavao, krenu u potragu za znanjem, za smislom koji će ih 
voditi dalje od granica koje su im ranije generacije postavljale, za 
sopstevnim putem samo za njih napravljenim, za istinama što su za 
predhodne bile samo legenda. Preko potrebe došlo se do želje, da 
najmlađe dete obrazovnog sistema Negotina, bude i najbolje, naj-
uspešnije i najblistavije” rekao je Marko Kostić vd direkora Osnovne 
škole “Branko Radičević”.

Do blistavih godina i velikih takmičarskih uspeha školu su do-
veli vredni đaci koji se svake godine okite najvećim odličjima sa re-
publičkih takmičenja ali i njihovi učitelji i nastavnici . Svi oni pobrali 
su danas aplauze i čestitke prisutnih gostiju koja ih obavezuje da u 
godinama koje dolaze budu još bolji, veći i uspešniji.

“Ostalo je, dragi prijatelji, fabula bajke, koju naša generacija 
nastavlja da pripoveda na svoj način i koja će se, kako to sa do-
brim bajkama i biva, nastaviti prenositi sa kolena na koleno, među 
onima što dolaze!” naglasio je Marko Kostić.

Gosti svečane sednice uživali su u muzičko-dramskom pro-
gramu koju su pripremili učenici i nastavnici škole i đaca koji su 
nekada delili školske klupe u nekoj u učionica slavljeničke škole.

Brojnim programima negotinska Srednja muzička škola obeležila 
je značajan jubilej, a svečana akademija priređena povodom 30 go-
dina uspešnog rada, tematski je bila sećanje na početke ove škole i 
prvu generaciju učenika i profesora koji su otvorili put svim budućim.   
   Negotinska srednja muzička škola u proseku upiše 15 uče-
nika godišnje i za ovih 30 godina rada u njoj je obrazova-
no više od 400 učenika. Većina njih je školovanje nastavi-
la na Muzičkoj akademiji ili nekom drugom fakultetu, a neki 
i dalje uspešno plove muzičkim vodama u inostranstvu.  
     Mnogi nekadašnji učenici Srednje muzičke škole vratili su se 
u Negotin kao profesori, na šta je ova školska ustanova najpono-
snija. Na video bimu prisutni su mogli da prate sećanje Dragoljuba 
Dragana Stanojevića, profesora pedagogije i prvog vršioca dužno-
sti direktora o prvim danima škole, kao i uspomene koje je iz Nego-
tina ponela generacija ukrajinskih profesora klavira: Irina Mirošnik, 
Aleksej Molčanov, Svetlana Kravčenko, Lidija Molčanova.

Novinarka Zdenka Tomić koja je prisutne vodila kroz program 
Svečane akademije, uz pomoć arhivskih video snimaka starih i po 
četvrt veka, probudila je emocije prisutnih i sećanjem na one koji 
više nisu sa nama: Živku Savić, prvu direktorku Srednje muzičke 
škole, Genadija Mirošnika, profesora klavira i Mileta Paunovića, 
profesora trube.

Nekadašnji profesori i đaci koji su se u negotinskom Domu kul-
ture okupili da obeleže značajan jubilej svoje škole nisu krili svoja 
osećanja i ponos što ova muzičko-obrazovna insitucija ima zapa-
ženo mesto u Srbiji.

 „Od svog osnivanja, naša škola neprestano raste i razvija se. 
Vremenom se proširivao broj odseka, te danas naši učenici imaju 
mogućnosti da se školuju na odsecima klavira, violine, gitare, har-
monike, trube, klarineta, solo pevanja, violončela i flaute. Veoma su 
uspešni na svim ovim instrumentima i osvajaju prestižne nagrade. 

Samo ove školske godine na republičkim i međunarodnim ta-
kmičenjima širom Srbije i inostranstva pripale su nam 43 nagrade, 
od toga 20 prvih nagrada i jedan laureat iz solfeđa (učenik 3. razre-
da niže muzičke škole, Aleksandar Nikolić).  

Naša škola za osnovno muzičko obrazovanje u ovoj školskoj 

godini broji 262 učenika, a u srednjoj je 38 učenika. Zbog izuzet-
nih rezultata koje smo postigli, veća je i zainteresovanost za našu 
školu pa smo iz tih razloga zatražili proširenje broja učenika - 10 
na smeru muzički izvođač i 10 na smeru muzički saradnik“ – kaže 
Ksenija Gocić, direktorka UŠ „Stevan Mokranjac“ u Negotinu.

Učenicima koji su ove godine na brojnim takmičenjima ostva-
rili zapažene rezultate, kao i saradnicima, institucijama, školama, 
ustanovama i kolektivima, ali i organizatorima akademije, Umetnič-
ka škola zahvalila se zahvalnica-
ma i prigodnim darovima.

Svečanu akademiju su izvo-
đenjem himne „Bože pravde“ 
otvorile Anđela Jovanović i Mi-
lena Marković, učenice SMŠ 
„Stevan Mokranjac“, a u muzič-
kom delu programa sjajnim in-
terpretacijama predstavili su se 

i gudački kvintet sa violinistima 
Katarinom Pešić, Mirjanom Nova-
ković, Kristinom Ćirović, Uglješom 
Todorovićem, violončelistkinjom 
Vesnom Garabantin i solistom 
Dušanom Ćirovićem na klarinetu.

Insertom iz autorskog dela - 
Varijacije za dva klavira na temu 
‘’of Skorik’’ sa video bima u aka-

demiji je učestvovao i Oliver Benić, đak prve generacije učenika 
ove škole, dok se emotivnim izvođenjem “Prelida” Genadija Miroš-
nika predstavio još jedan iz prve generacije đaka, nekadašnji v.d. 
direktor, a danas profesor ove škole, Stanoje Jovanović.

Svečana akademija zaokružena je izvođenjem jedne od najlep-
ših duhovnih pesama “Tebe pojem” Stevana Mokranjca, koju su u 
slavu našeg kompozitora, svih učenika i profesora, zajedno izveli 
sadašnji i bivši učenici pod vođstvom Sanje Bulbić, nekadašnjeg 
profesora i direktora ove škole.

NEGOTINSKA OSNOVNA ŠKOLA 
“BRANKO RADIČEVIĆ” 

PROSLAVILA 40 GODINA 
USPEŠNOG RADA

ZA 30 GODINA SREDNJA MUZIČKA 
ŠKOLA U NEGOTINU OBRAZOVALA 
VIŠE OD ČETIRI STOTINE VRSNIH 

MUZIČARA I PEDAGOGA
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Pred brojnom publikom u reprezentativ-
noj sali VAZ u Sankt Peltenu, koja više nego 
dovoljno pruža izuzetne uslove za nastupe, 
predstavila su se srpska društva iz cele 
Austrije. Publika je uživala u umetničkim 
bravurama igrača i raznovrsnim koreogra-
fijama, a svečanom otvaranju manifestacije 
prisustvovali su brojne zvanice, među ko-
jima i Zoran Anđelković specijalni savetnik 
ministra bez portfelja zadužen za dijasporu 
u Vladi Srbije, Nebojša Rodić ambasador 
Srbije u Austriji, Željko Obradović šef Stal-
ne misije pri međunarodnim organizacijama 
u Beču i Markus Vizer predsednik Radničke 
komore Donje Austrije.

Zoran Anđelković je istakao da ga ra-
duje što mladi u dijaspori neguju tradiciju 
svojih predaka i čuvaju svoje korene. Veliki 
aplauz je dobio kada je mlade u prepunoj 
sali obavestio da Ministarstvo za dijaspo-
ru planira ovog leta otvaranje dvadesetak 
kampova u Srbiji u kojima bi se okupili mla-
di iz dijaspore i matice. Oni bi se tu pored 
zajedničkih nastupa folklora, družili, učili i 
sklapali prijateljstva.

Nebojša Rodić je rekao da bi pre nego 
što pozdravi ugledne goste, prvenstveno 
želeo da pozdravi naše mlade igrače koji 
pokazuju da su sigurno među najboljima u 
Evropi i svetu.

Markus Vizer   predsednik Radničke ko-
more Donje Austrije je u izuzetno srdačnom 
obraćanju istakao odličnu dugogodišnju sa-
radnju sa KOSSOM i spremnost da i dalje 
sarađuju i pomažu aktivnosti naših udruže-
nja i klubova.

Smotra je u potpunosti ispunila sva oče-
kivanja. Svi učesnici su pobednici, jer ono 
što je najvažnije je da je pobedilo zajedniš-
tvo i ljubav prema folkloru. I ovog puta se 
pokazalo da smo jedinstveni i da, preko na-
rodne igre, pesme, muzike i narodne noš-
nje, čuvamo i negujemo srpski jezik, tradici-
ju i kulturu ovde u Austriji. 

Saša Stanković predsednik Austrijskog 
saveza srpskog folklora (ASSF), Aleksan-
dar Stanković. 

38. SMOTRA KULTURNO-UMETNIČKOG 
STVARALAŠTVA SRBA U AUSTRIJI

U SANKT PELTENU PUBLIKA UŽIVALA 
U NESTVARNIM KOREOGRAFIJAMA 

FOLKLORNIH ANSAMBALA
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je izrazio nadu da će svi shvatiti koliko 
nam je jedinstvo potrebno, da se nada da 
će svi nesporazumi biti prevaziđeni i da će 
iduće godine biti mnogo više klubova. Po-
sebno je istakao veliko zalaganje Organiza-
cionog odbora Smotre. 

- Zahvaljujem se svima koji su došli na 
Smotru, svim učesnicima, predstavnicima 
društava, umetničkim rukovodiocima i lju-
dima u Austrijskom savezu srpskog folklo-
ra (ASSF) koji su dali značajan doprinos 
u organizaciji. Posebno se zahvaljujemo 
sponzorima uz čiju podršku je održana 38. 
Smotra kulturno-umetničkog stvaralaštva 
Srba u Austriji. Sledeće što sa nestrpljenjem 
iščekujemo je Evropska smotra srpskog fol-
klora koja se krajem maja održava u Novom 
Sadu na kojoj će učestvovati veliki broj dru-
štava iz Austrije - naglašava Stanković. 

Srpski kulturni centar (SKC) “Stevan 
Mokranjac” potvrdio je svoju dominaciju na 
38. Smotri kulturno-umetničkog stvaralaš-
tva Srba u Austriji.

Ovaj centar je osvojio zlatnu plaketu i 
prvo mesto na austrijskoj smotri sa osvoje-
nih 97,50 poena i kući poneo trofej Čiču za 
koreografiju Milorada Runje “Igre iz Mačve”. 
Na drugom mestu takmičenje je završila 
Kulturno sportska zajednica Srba Salcbur-
ga (KSZS) sa 93,83 poena, a treći je KSD 
Bambi iz Beča sa 93,67 poena.

Zlatnu plaketu osvojili su još “J. J. Zmaj” 
iz Solenaua (93,50), KUD Mladost iz Leo-
bersdorfa (93,17), Udruženi ansambli Zavi-
čaj iz Klagenfurta i “Nikola Tesla” iz Filaha 
(91,67).

Srebne plakete osvojili su KUD Jedin-
stvo iz Beča (85,17), “J. J. Zmaj” iz Feldkir-
ha (83,83) i Opanak iz Salcburga (83,50), a 
bronzane KUD Trebava iz Salfeldena (78) i 
KUD Sloga iz Salcburga (76,67).

SKC “Stevan Mokranjac” pripalo je i ne-
koliko specijalnih nagrada, među kojima su 
specijalna nagrada za koreografiju, za Igre 
iz Mačve – Alaski san, kao i specijalna na-
grada za najbolji izvođački ansambl i spe-
cijalna nagrada za najbolju rekonstrukciju 
kostima. Specijalna nagrada za originalnost 
kostima žiri je dodelio KUD Mladost za Igre 
iz Semberije. Specijalna nagrada za najbolji 
orkestar u funkciji ansambla pripala je orke-
stru Milenka Martića KUD Opanak. Speci-
jalna nagrada za najbolji muzički aranžman 
uručena je orkestru Darka Čitića iz KUD “J. 
J. Zmaj” Solenau. 

Specijalna nagrada za najbolje pevanje 
ansambala dodeljena je KSZS.
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Pod sloganom “Naših 40 go-
dina”, Kulturno-umetničko druš-
tvo “Branko Radičević” iz Beča 
svečanom akademijom u Akcent 
teatru, obeležilo je 40. rođendan.

Iako je cela godina posveće-
na obeležavanju značajnog jubi-
leja, svečana akademija centralni 
je događaj, koji je okupio brojne 
prijatelje i partnere KUD “Branko 
Radičević” .

Akademija je otvorena, kako 
i dolikuje društvu koje decenija-
ma neguje srpsku kulturu, tradi-
ciju, pesmu i igru - izvođenjem 
Brankovog kola, a publiku je kroz 
program veoma nadahnuto vo-
dio vrsni glumački par - Svetozar 
Cvetković i Anica Dobra.

Na početku je emitovan kratki 
dokumentarni film “Naših 40 godina”, u kojem je prikazan rast i ra-
zvoj kroz protekle četiri decenije, društva koje je za četiri decenije 

izraslo je u instituciju, poznatu u 
Austriji, Srbiji i širom Evrope.

Gosti na rođendanu uživali su u brojnim koreografijama koje su 
izveli različiti ansambli slavljenika, ali i gosti iz Srbije i Republike 
Srpske. Igrači “Radičevića” izveli su igre iz Gnjilana, a za njima i 
igre iz Šumadije, koje su ispraćene burnim aplauzom.

“Branko Radičević” osnovan je 1983. godine kao folklorna sek-
cija u tadašnjem Domu Jugoslovena, a današnjoj Zajednici srpskih 
klubova u Beču, kojoj je pripala zahvalnica za saradnju i uzajamnu 
podršku, a primio ju je predsednik Luka Marković.

Posebne plakete dodeljene su i koreografima, čije su igre čla-
novi ansambla godinama pronosili širom Evrope - Velimir Agovski, 
Vladan Životić, Milorad Lonić i Dejan Trifunović.

Na sceni je potom “zasijao” pripremni ansambl, predstavljaju-

Svečanosti su prisu-
stvovali Dragana Spikić, 
zadužena za kulturu i me-
dije u Ambasadi Srbije u 
Austriji, ambasador BiH pri 
OEBS-u i drugim među-
narodnim organizacijama 
Siniša Bencun, Mladen Fi-
lipović šef Predstavništva 
Republike Srpske u Austriji, 
kao i  Franc Markus pred-
sednik 10. bečke opštine, 
predstavnici Bečke policije, 
Luka Marković predsednik 
Zajednice srpskih klubova, 
Miroslav Drljača načelnik 
opštine Novi Grad i brojni 
članovi i prijatelji kluba.

Okupljenima su se 
obratili Dragana Spikić, 
koja je prenela pozdrave 
Nebojše Rodića ambasa-
dora Srbije u Beču i Mladen 
Filipović, kojima je pred-
sednica KUD-a Radmila 
Maksimović uručila plakete 
u znak zahvalnosti za sa-
radnju.

KUD “BRANKO RADIČEVIĆ” BEČ

PORODICA KOJA UZ PESMU 
I IGRU OSTAJE MLADA 

I POSLE 40 GODINA

Svetozar Cvetković je ista-
kao da ime velikog pesnika 
Branka Radičevića, koje druš-
tvo nosi, jasno ukazuje na či-
njenicu da je ono stvoreno iz 
želje sunarodnika da što kvali-
tetnije i sveobuhvatnije rade na 
očuvanju svoje kulturne tradici-
je, istorije, pisma i jezika.

“Bila je to generacija dose-
ljenika čiji je cilj bio da pošteno 
rade i zarade, ali da nipošto ne 
zaborave svoje korene. Naro-
čito je to postalo važno kad su 
im se pod tuđim nebom poče-
la rađati deca, a trajanje dugo 
četiri decenije, ukazuje da su i 
nove generacije prihvatile ide-
je začetnika i razvijale ih dalje. 
Danas u radu Kulturno-umet-
ničkog društva učestvuju po tri 
generacije više porodica”, ista-
kao je Cvetković.

Na čelu udruženja, danas 
je jedna dama, Radmila Mak-
simović, koja se posebno za-
hvalila članovima društva, rodi-
teljima i deci bez kojih “Branko 
Radičević” ne bi postojao. 
Kako je rekla, društvo će na-
staviti da čuva i promoviše srp-
sku tradiciju i kulturu u Austriji, i 
širom Evrope. Veče su svojom 
dečjom energijom i posebnim 
šarmom obojili najmlađi člano-
vi društva, izvođenjem pesama 
i igara posvećenih Moravi. Njih 
je na binu izvela predsednica 
Maksimović.
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Mnogo vremena, snage i ljubavi, ali i truda i znoja, u uspeh folklornog ansambla “Branko Ra-
dičević” utkali su ljudi koji igraju duže od jedne decenije. Njima je uprava dodelila Zlatne plakete. 

U uspehe ansambla, deo svojih godina utkalo je i dvoje mladih ljudi koji su prerano preminuli. 
KUD „Branko Radičević“ je posthumno dodelio Zlatne plakete Katarini Mitrović i Savu Sandiću, 
koje su primili  članovi njihovih porodica. 

Igračima koji su kola pleli između pet i 10 godina pripale su Srebrne plakete.
Dobitnici Zlatnih plaketa: Stana  Ćuskić, Dalibor Cvjetinović, Bojan Gajić, Bojana Ristić, Jovana 

Velemir, Jelena Nikolić, Stefan Drikić, Marko Aleksić, Nikola Kapetanović, Sara Kapetanović, Ta-
mara Marjanović, Dijana Latinović, Adrian Matić, Milica Mihajlović, Savo Sandić, Katarina Mitrović, 
Borislav Kapetanović, Jovana Zaharić, Ivan Stanimirović, Nenad Stevanović, Ivan Popović, Miloš 
Stanisavljević, Jovana Cvijanović, Miodrag Aćimovac, Danijel Rastović i Adrijana Popović.

Dobitnici Srebrne plakete: Mešanović Denis, Mešanović Sara, Maksimović Nikola, Maksimović 
Sara, Zaharić Danijela, Koponja Nikolina, Koponja Nevena, Milanović Filip, Savić Jana, Todorović 
Andrijana, Saković Sara, Petrić Jovan, Vasić Srđan, Stanimirović Julija, Trninić David, Tadić Mi-
hajlo, Tadić Anđela, Ljubisavljević Manuel, Ristić Milana, Panić Anastasija, Bubić Marija, Vladimir 
Ristić, Mandić Nađa, Stankovic Anđela, Tomic Mia, Mišo Acimovac,  Aleksandra Kovačević, Krstić 
Milica, Atlić Milica, Marić Lukas, Aleksandar Mišković, Boban Ždrnja, Mihajlović Slavica, Drljača 
Jovana i Jekić Boris.

ći publici igre iz Pirota, a zatim 
su se kao zlatne niti, vezle igre 
sa Grmeča, iz Banata i Glamoč-
ko kolo. Igre iz Banata izveli su 
gosti iz Pančeva, KUD “Stanko 
Paunović”.

Na scenu je nakon toga iza-
šao ansambl još jednog dragog 
gosta, Kulturno-umetničkog 
društva “Una” iz Novog Grada, 
koji je izveo igre sa Kozare. U 
znak zahvalnosti za dugogodiš-
nju saradnju, predstavnicima 
gostujućih ansambala takođe su 
uručene plakete.

A, pošto nijedna rođendan-
ska proslava ne može da prođe 
bez pesme, nastupile su i dve 
ženske pevačke grupe - KUD-a 
“UNA” sa pesmama “Kićeno 
nebo zvezdama” i “Okreni se 
moje kolo malo”, kao i devojke 
iz društva “Branko Radičević” sa 
pesmama “Dva života - i to mi je 
malo” iz Sarajevskog polja i “Si-
tan kamen do kamena” iz Crno-
rečja. Red zahvalnosti i uručenja 
priznanja, pa red folklora, i tako 
su posle dodele zlatnih i srebr-
nih plaketa binu ponovo ukrasile 
narodne nošnje.

Ansambl domaćina izveo je 
igre iz Ponišavlja, a za njima su 
na sceni ponovo izašli folkloraši 
“Stanka Paunovića”, sa igrama 
iz Homolja. Za kraj “igračkog” 
dela svečanosti, ansambl “Bran-
ka Radičevića” izveo je igre iz 
Vranjskog polja.

Posebno je najavljen Bo-
rislav Kapetanović, čovek koji 
je u decenije uzrastanja KUDa 
„Branko Radičević“ uložio dugi 
niz godina svoje mladosti. 

- Da me pogrešno ne ra-
zumete, mlad je on još uvek, 
ali verujem da ćete se složiti 
sa mnom kad kažem da je on 
u velikoj meri dao pečat ovom 
društvu, borio se za njega, kako 
bi po kvalitetu, međusobnom ra-
zumevanju i uspesima, postalo 
prepoznatljivo širom Evrope. 
Verovatno pogađate da je reč o 

Borislavu Kapetanoviću, umet-
ničkom rukovodiocu ansambla. 
Boro, kako ga svi zovu, jedan je 
od najistaknutijih članova srp-
ske dijaspore u Evropi. Puno 
vremena bi nam trebalo da na-
brojimo sve projekte koje je ini-
cirao i realizovao, one u kojima 
je bio nezamenljiva podrška, a 
sve radi sa puno ljubavi i posve-
ćenosti” rekla je Anica Dobra.

Gostima se na podršci za-
hvalio lično i sam umetnički ru-
kovodilac “Branka Radičevića”, 
Borislav Kapetanović, čovek 
koji je skoro 30 godina života 
posvetio svom društvu. 

- Imam posebno zadovolj-
stvo kao najstariji u ansamblu, 
da vam uputim nekoliko reči na 
ovoj veličanstvenoj svečanosti.

Program koji su izveli igrači 
našeg ansambla, deca omla-
dinci i odrasli, dovoljno dokazu-
je da je u “Radičeviću” u prote-
klih 40 godina, vredno rađeno 
na stvaranju umetničkog pro-
grama ansambla. U stvaranju 
tog umetničkog programa uče-
stvovali su pored mene i drugi 
istaknuti muzikolozi i etnolozi. 
Zato je umetnički program “Ra-
dičevića”, govorim o prvom i 
dečijem ansamblu, sa preko 20 
koreografija svuda prepoznat-
ljiv. Naravno toga ne bi bilo da 
se nisu angažovali i dali sebe 
klubu, dosadašnji predsednici, 
članovi uprave, garderoberi i u 
prvom redu roditelji koji godina-
ma dovode svoju decu dva puta 
nedeljno na probe, nastupe i 
koncerte.

Svi smo svesni da je folklor 
nešto vredno i najlakši put da 
deca očuvaju svoj jezik, kulturu 
i svoj nacionalni identitet. Ja im 
se svima zahvaljujem na dugo-
godišnjoj pomoći i podršci koju 
su pružali našem ansamblu, re-
kao je Kapetanović.

Nakon dirljivog obraćanja 
sa puno emocija na binu je 
izveo mlade fokloraše koji su 
nastupom još jednom zadivili 
sve prisutne.
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Kulturno sportsko društvo ”Bambi” iz Beča organizovalo je pro-
teklog vikenda, jubilarni, 10. festival “Mi smo deca vesela”, koji je 
okupio 430 mališana iz Austrije, Srbije i Evrope.

Dečija manifestacija je trajala tri dana i bila je namenjena deci 
uzrasta od 4 do 16 godina.

U okviru festivala, mališani su imali priliku da nauče mnogo o 
svojoj tradiciji, tradicionalnim instrumentima, pevanju i igri u okviru 
edukativnih radionica.

Učestvovali su u kulturno-umetničkom programu, zabavljali se i 
učili na radionicama u prirodi, ali se i međusobno upoznali, družili i 
proveli vreme sa svojim vršnjacima.

S obzirom da manifestacija već ima tradiciju od 10 godina, ak-
tivno se radi na tome da postane međunarodna, i da učešće u njoj 
uzme što više društava iz Srbije, Austrije i Evrope.

– Ovakvi festivali su odlična prilika da deca uče o svojoj tradiciji, 
kulturi i jeziku, ali i odlična prilika da se lepo provedu, upoznaju 
sa drugom decom i još bolje povežu. Obaveza nas starijih je da 
srpsku tradiciju, kulturu i jezik prenesmo na mlađe generacije, što 
smo svojim angažmanom aktivno i radili tokom sva tri dana koliko 
je festival i trajao. Osim toga, spojili smo lepo i korisno, pa smo 1. 
maja, nakon karnevalske šetnje povodom Međunarodnog praznika 
rada, napravili zajedničko druženje za decu i roditelje i odlično se 
proveli – rekao je Aleksandar Stanković, predsednik KSD “Bambi”.

Umetnički rukovodilac Društva Aleksandar Pantić istakao je da 
mu je dečiji festival lično najdraža i najvažnija manifestacija “Bam-
bija” jer je edukativno-zabavnog karaktera.

Ona, sadrži četiri veoma važna segmenta za razvoj dece, a to 
su: edukacija, prezentacija, animacija u prirodi i zabava/ druženje. 
Kroz razne radionice do novog znanja. Preko prezentacije kultu-

re, tradicije, igre, pesme i nošnje pred prepunom salom, do novog 
iskustva. Preko animacije u prirodi do novih veština i većeg kon-
takta sa prirodom. Preko zabave i druženja do novih neraskidivih 
prijateljstava. Kako je deci bilo na festivalu može se opisati jednom, 
a najčešćom, njihovom rečenicom: “Hoćemo još”” – rekao je on.

Ova manifestacija bila je i humanitarnog karaktera pošto su pri-
kupljana sredstva za borce sa Košara kojima je pomoć potrebna.

Festival “Mi smo deca vesela” održan je pod pokroviteljstvom 
16-te bečke opštine Otakring i grada Beča. Inače “Bambi” ove go-

dine obeležava pet decenije postojanja, pa su sve manifestacije u 
znaku tog velikog i značajnog jubileja. 

Jubilarni 10. Dečiji festival folklora “Mi smo deca vesela” prote-
kao je uz pesmu, igru, učenje i u znaku prijateljstva.

Pored domaćina na koncertu u okviru trodnevnog programa 
nastupili su: KUD “Dukat” Traiskirchen, KUD “Đorđe, Maletić” iz 
Jasenova, KUD “Vuk Karadžić” iz Osipaonice, KUD “Petrovački 
folklorni ansambl” iz Petrovca na Mlavi, KUD “Jedinstvo” iz Beča i 
KUD “Stevan Mokranjac” iz Beča.

VESELA DECA SE DRUŽILA, IGRALA 
I PEVALA PO DESETI PUT
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USKRŠNJA RAZGLEDNICA SA SVETE GORE
DUHOVNOST KOJA ĆE VAS 
PREPLAVITU U HILANDARU 

JE NEPONOVLJIVA 
Zoran Kalabić poznati spsku humanista koji živi i radi u Austriji 

za uskršnje praznike je bio gost na Svetoj gori na poziv Miloša Stoj-
kovića poverenika Hilandara za Srbiju. 

- Bio sam na blagoslovu kod Metodija igumana manastira Hilan-
dar. Puno sam pomogao 1998. godine da se održi tronedeljna izlož-
ba relikvija iz Hilandara u Rathausu Beču, pa je to sigurno jedan od 
razloga za ovaj poziv. 

Inače, Vaskršnja liturgija traje od dva do osam ujutro. U četi-
ri sata ujutru izađeš napolje i ti osetiš neverovatno treperenje oko 
tebe. Osećaš neko blaženstvo, mir, spokoj, nešto duhovno. Osećaš 
da je to tvoje, da si na svome, iako si hiljadu kilometara daleko.  
Vraćamo se u crkvu i liturgija traje do pola osam, kada je i ručak. Da 
ručak dobro ste čuli. Večera je u 16 časova, napisao je vidno srećan 
boravkom u Hilandaru Zoran Kalabić.

I kada redovno, svaki mesec šaljemo novac najbližima ili 
kada je potrebno hitno finansijski pomoći prijatelju koji živi 
daleko od nas, prva misao bi trebalo da nam bude transfer 
novca RIA.
RIA je počela kao jedna mala radnja u Njujorku daleke 1987. 
godine kao servis za migrante iz Latinske Amerike sa jednim 
ciljem – da olakša život svojim korisnicima koji su daleko od 
doma odnosno da im omogući što brži, što povoljniji i što 
jednostavniji transfer novca. Otuda i slogan kojim se RIA diči: 
„Omogućavamo bolju svakodnevnicu“.
Pre tačno 30 godina, RIA se proširila i na područje Evrope 
otvarajući kancelarije na početku u Španiji a nakon toga i 
u ostalim zemljama. Od tada RIA se širi i povećava svoju 
porodicu. 
Danas RIA predstavlja drugi najveći svetski sistem za me-
đunarodni transfer novca koji pomaže milionima migranat-
skih porodica da svojim najbližima budu još bliži odnosno 
da pomognu kada je to potrebno bilo da se radi o redovnom 
mesečnom slanju novca za plaćanje računa, školarine ili 
poklonu zbog rođendana ili položenog ispita. Takođe kada 
moramo hitno pomoći tu je RIA jer je transfer novca između 
zemalja  dostupan već od 30 minuta od momenta slanja.

RIA Money Transfer se može pronaći u više od 160 zemalja 
a novac se može poslati ili primiti na preko pola miliona loka-
cija širom planete. Iako sada predstavlja giganta u međuna-
rodnom transferu novca RIA je ostala verna istoj filozofiji koja 
je uspostavljena u jednoj maloj radnji te `87 godine odnosno 
najveći broj od preko 4000 zaposlenih su migranti koji poma-
žu svojim zemljacima da budu bliži svojim porodicama.
U Srbiji kao i u Austriji RIA je jedan od najzastupljenijih nov-
čanih transfera koji svojim korisnicima omogućava nevero-
vatno povoljniji, jednostavniji i brži transfer novca. 
RIA je dostupna širom Austrije u svim poslovnicama Austrij-
ske Pošte, Bank99 kao i kod eksternih partnera odnosno 
na preko 1.000 lokacija na kojima se mogu poslati ili primiti 
sredstva iz Srbije. Posebno se ističe RIA lokacija na prvom 
spratu Bečkog tržnog centra Lugner city u kojoj će korisnici-
ma pomoći da sredstva pošalju ili prime zaposleni koji govo-
re srpski jezik. 
U Srbiji RIA je dostupna na 7 posebnih RIA lokacija širom 
zemlje, kao i u poslovnicama AIK banke, Banke Poštanske 
štedionice, Pošte kao i u menjačnicama PaySpot, Alta, VIP, 
Dunav i Bežan. 

Sve lokacije za podizanje novca i slanje novca u inostranstvo 
su dostupne putem internet adrese: www.ria.rs/lokacije  
Posebno mesto u RIA porodici zauzima RIA lokacija Nego-
tin koja se nalazi čuvenoj Zelenoj Tržnici koja je otvorena u 
saradnji sa čuvenom Menjačnicom Strain. Takođe svim kori-
snicima je dostupna i RIA lokacija  Zaječar koja se nalazi na 
glavnom gradskom trgu. Građanima Bora RIA je dostupna u 
menjačnici Trezor u centru grada.

Deo RIA filozofije obuhvata i pomoć migrantskim zajednicama 
gde je to moguće. U skladu sa time RIA je bila ponosni spon-
zor evropskih premijera filmova Indigo Kristal i Munje opet, 
koje su se održale u bioskopu bečkog tržnog centra Millenni-
um City, u martu i aprilu 2023. godine. Za RIA ovo je tek po-
četak i u narednom periodu očekuju se i nove akcije sa ciljem 
dalje promocije srpske kulture u Austriji.
Posebna ponuda
Kako bi dodatno približila svoju ponudu korisnicima i omogu-
ćila još povoljnije slanje novca iz Austrije u Srbiju i iz Srbije u 
Austriju RIA je za čitaoce novina Zavičaj tokom maja i juna 
meseca 2023. godine omogućila još povoljnije usluge korišće-
njem promo koda RS2023NEW.
Za prvo slanje novca iz Austrije u Srbiju uz promo kod korisnik 
ostvaruje 50% popusta na iznos provizije, dok za svako slanje 
iz Srbije u Austriju korišćenjem promo koda korisnici ostvaruju 
30% popusta na ukupan iznos provizije.
Sve informacije o RIA usluzi kao i o trenutnoj akciji dostupne 
su na adresi: www.ria.rs/austrija-nikad-bliza 

PORODICA NIJE VAŽNA STVAR 
– PORODICA JE SVE

(Michael J. Fox)
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Početak aprila, Biblioteka “Centar za kulturu” Kladovo započe-
la je tradicionalnim obeležavanjem 2. aprila, međunarodnog Dana 
dečje knjige, predstavljajući najmlađim korisnicima edukativne radi-
onice za decu i prosvetne radnike “Knjigačuda i druge knjigoigra-
rije” koje je pripremila Elizabeta Georgiev, diplomirani bibliotekar 
savetnik Narodne biblioteke u Dimitrovgradu.

Istim povodom, priređena je izložba svih pristiglih radova na na-
gradni likovni konkurs “Bajkoviti snovi” i proglašenje i nagrađivanje 
najboljih. Ukupno je pristiglo 46 radova, 32 rada od korisnika Bibli-
obusa i 14 iz Kladova. Nagrađeni su radovi: Lare Nikolić iz Rtkova, 
Dariana Jovanovića iz Milutinovca, Hane Bogdanović i Sofije Jozić 
iz Kladova. Posebno su pohvaljeni: Mladen Trajilović i Slađana Ži-
vanović iz  Petrovog Sela. Svi učesnici su dobili zahvalnice za trud.

Dečje odeljenje biblioteke priredilo je uskršnju radionicu na kojoj 
su deca oslikavala uskršnja jaja. U toku meseca, organizovana je 
i radionicu izrade stripova “Stripoteka”  koja okuplja veliku većinu 
ljubitelja devete umetnosti sa ciljem  razvijanja vizuelne umetnosti 
kao i veštine crtanja i kreativnog pisanja.

Povodom Uskrsa za muzičku publiku je priređena koncertna 
promocija albuma benda PHUNK SMUGGLERS, srpsko-rumun-
skog benda nastao u vreme pandemije, čiji veći sastav čine vrsni 
muzičari iz Kladova.

‘’The Bestbeat’’, jedan od najboljih ‘’The Beatles’’ tribute ben-
dova na svetu gostovao je u Kladovu. Osnovani su 2005. godine 

sa ciljem da publiku podsete na legendarne hitove najuticajnijeg 
muzičkog sastava XX veka.

Za pozorišnu publiku priređena je komedija “Noć u kući gos-
podina Kolaka” u produkciji Yugoart, u režiji Irfana Mensura i glu-
mačkoj podeli:  Slobodan Boda Ninković, Irfan Mensur i Vladimir 
Kerkez, gostuje u Kladovu 

Potpredsednica Vlade i ministarka kulture Maja Gojković obiš-
la je povodom Dana opštine Kladovo, Biblioteku Centar za kulturu 
Kladovo i sa direktorkom Žaklinom Nikolić i zaposlenima razgova-
rala o radu te ustanove i planovima u narednom periodu.

Gojković je nakon obilaska istakla da objekat u kome se nalazi 
Centar za kulturu izgleda odlično, ali naravno da je potrebno da 
Ministarstvo kulture zajedno sa lokalnom samoupravom uloži mno-
go više kako bi se vratio stari sjaj, a ustanova prilagodila 21. veku.

„Ministarstvo kulture pomaže svake godine opštinu Kladovo, 
koja ima dobre projekte i znam da su i ove godine konkurisali za 
sredstva u okviru programa Gradovi u fokusu 2023. Uskoro će taj 
konkurs biti završen i mislim da ima mesta i optimizma da i ove go-
dine pomognemo jedan od infrastrukturnih projekata, odnosno ula-
ganja upravo u ovu ustanovu“.

Ministarka kulture Gojković 
je čestitala značajn jubilej za 
kulturu opštine Kladovo, 150 
godina čitalašta i tom povodom 
uručila direktorki Žaklini Nikolić, 
poklon knjige za biblioteku.

Jedinu ustanovu kulture 
za koju je ministrska imala sve 
pohvale rada, pogotovu za de-

cenijski rad pokretne biblioteke – bibliobusa, prisustvovali su pred-
sednik Nacionalnog saveta za kulturu Zoran Vapa, Dubravka Đuka-
nović direktorka Republičkog zavoda za zaštitu spomenika kulture i 
Bojan Božanović zamenik predsednika opštine Kladovo. 

Kada vam zatreba taksi u Negotinu, da doputujete do njega ili 
otputujete, na primer do aerodroma ili neke druge destinacije, uvek 
je prva misao BOOM TAXI. Kako i ne bi kada je ova renomirana 
firma, osnovana pre 22 godine, stekla ugled najpozdanijeg prevo-
znika, sa najudobnijim automobilima i ljubaznim vozačima, koji su 
24 sata na raspolaganju spremnih da vas prevezu do svih željenih 
destinacija u Srbiji i inostranstvu.

- Počeli smo sa tri taksija, gradili smo uporno svoj imidž kvali-
tetom prevoza, što prvenstveno podrazumeva bezbednu i udobnu 
vožnju. Trudili smo se uvek da u najkraćem roku dođemo do put-
nika, bez čekanja i da ih veoma povoljno prevezemo do željenih 
odredišta. Danas imamo 25 automobila koji su na raspolaganju 
našim putnicima.

U međuvremenu, počeli smo i druge poslove, kako bi proširili 
svoju ponudu na zahteve naših klijenata. Naime, danas imamo za 
one koji to žele 4 automobila, koje oni kojima treba auto na nekoli-
ko dana, renta a car, mogu povoljno iznajmiti, ukoliko nemaju svoj 
auto na raspolaganju.

Tu je i naša šlep služba koja uvek može da pritekne u pomoć 
našim sugrađanima, ukoliko imaju neki problem sa svojim automo-
bilom, a negde su na putu.

Za one koji planiraju da kupe dobar i garantovano proveren 
polovni automobil uvezen iz inostranstva, na našem placu mogu 
pogledati širok izbor ili pak mogu i sami poručiti željeni model sa 
godištem i cenom koja im odgovara, kaže za Zavičaj Ivan Rajčić 
vlasnik taksi firme BOOM TAXI.

Ono što je počev od 1. marta posebno obradovalo korisnike 
taksi usluga je nova nagradna igra koju BOOM TAXI organizuje za 
korisnike svojih usluga.

- Tačno je. Nagradna igra je počela početkom marta i trajaće do 
oktobra. Novina je što svi korisnici naših usluga, mislim na one koji 
plaćaju konkretnu uslugu, dobijaju srećku koju mogu odmah ogre-
bati i videti da li su srećni dobitnici jedne od mnogobrojnih vrednih 
nagrada. Tu su televizori, laptopovi, mobilni telefoni, tableti, bicikli, 
besplatne vožnje i druge nagrade.

I naša nagradna igra ima određena pravila i ja bih vaše čitaoce 
i naše korisnike usluga obavestio o njima. Pomenuo bih sledeća 
pravila učešća u nagradnoj igri.

Prilikom ulaska u taksi dobijate greb karticu koju odmah treba 
ogrebati. Sve dobitne greb kartice predaju se odmah vozaču. Kar-
tice koje nisu dobitne zadržavate i kada sakupite 10 kartica stavite 
u kovertu i pošaljete na:

BOOM TAXI, ul. DUNAVSKA 1, 19300 NEGOTIN.

Prilikom slanja na koverti NE pisati ime pošiljaoca, već ime, 
adresu i broj telefona ubaciti u kovertu sa 10 nedobitnih greb kar-
tica.

Ono što sve interesuje je kada je izvlačenje glavne nagrade. 
Evo sada zvanično sve obaveštavamo da će izvlačenje glavne na-
grade “GOLF 7” biti javno u oktobru u centru grada. Do tada vozite 
se udobno, bezbedno i obradujte sebe nekom vrednom nagradom, 
a u oktobru najsrećnijeg očekuje GOLF 7.

Za sva vaša pitanja ili naručivanje vožnje na raspolaganju su 
vam telefoni 1 98 28, 063 10 88 851, 065 888 98 28 i 069 1 98 
28 98. Svima želimo lepu vožnju i da budi srećni dobitnici zaista 
vrednih nagrada poručio je Ivan Rajčić vlasnik firme BOOM TAXI 
IZ NEGOTINA.

Svima želimo lepu vožnju i da budi srećni dobitnici zaista vred-
nih nagrada. Hristos vaskrse. Želimo vam srećan Uskrs, poručio je 
Ivan Rajčić vlasnik firme BOOM TAXI IZ NEGOTINA.

BOOM TAXI NEGOTIN
SVAKA VOŽNJA 

JE VELIKA ŠANSA DA 
DOBIJETE LEPE NAGRADE

BIBLIOTEKA “CENTAR ZA KULTURU” KLADOVO

POHVALE I ČESTITKE ZA DOBAR 
RAD DOBILI OD MAJE GOJKOVIĆ 

MINISTARKE KULTURE
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U zaječarskom pozorištu nedavno je pot-
pisan protokol o saradnji između Ustanove 
Narodno pozorište-Centar za kulturu “Zoran 
Radmilović”, Umetničke škole “Stevan Mo-
kranjac” i Doma kulture “Stevan Mokranjac” 
iz Negotina. Protokol su potpisali direktori tri 
Ustanove: Vladimir Đuričić, Ksenija Gocić i 
Jovanka Stefanović Stanojević.

“Mene posebno raduje što će prvi rezul-
tat našeg novog nivoa saradnje biti opera za 
decu “Crvenkapa”, koju je napisao Petar Jo-
vanović. Ona će imati premijeru u Negotinu 
već u četvrtak, 6. aprila, uz našu tehničku 
pomoć, a zaječarska premijera ove opere 
zatvoriće ovogodišnji Pozorišni festival za 
decu “ZajeČAR”, 23. aprila”, rekao je direk-
tor zaječarskog teatra Vladimir Đuričić.

Direktorka negotinske Umetničke škole 
Ksenija Gocić je istakla da se opera za decu 
“Crvenkapa” izvodi povodom obeležavanja 
30 godina od osnivanja Srednje muzičke 
škole i da je ovoj generaciji čast što će odi-
grati opera koju je napisao profesor Petar 
Jovanović, koji je predavao prvoj generaciji 
učenika u kojoj je pored nje bio i njegov sin 
Stanoje Jovanović:

“Zahvaljujem direktorki Doma kulture i 
direktoru zaječarskog pozorišta što su nam 
jizašli u susret, što se tiče tehničke podrške i 
scene. Na stručnoj pomoći zahvaljujem glu-
mici Nataši Petrović i svim mojim saradnici-
ma, solo pevačima, Magdaleni Antić, Vladici 
Petković i Ani Pavlić,koje su radile sa tride-
setak dece.”

 Direktorka negotinskog Doma kulture 
Jovanka Stefanović Stanojević je naglasila:

“Sa radošću smo se odazvali da budemo 
mesto proba i dešavanja svega onoga što 
su nastavnici, profesori umetničke škole za-
mislili da osvetlaju obraz “Crvenkape” koja 
je nekada igrana ovde u Zaječaru i imala je 
veliki uspeh. Pomažemo koliko možemo i 
nastojaćemo da uvek budemo tu kada je po-
trebno, naravno u granicama naših moguć-

nosti s obzirom na to da predstavljam jedan 
polivalentan centar koji svakodnevno ima 
zahteve da nekome ispuni, kada je sala u 
pitanju, programe i mogućnosti za saradnju.

Mislim da smo u poslednjih nekoliko 
godina imali dosta uspešnu saradnju sa 
zaječarskim pozorištem. Mi veoma mnogo 
računamo na ansambl pozorišta “Zoran 

Radmilović”. Sada nam je u planu da se 
najmanje dva puta vidimo na sceni Doma 
kulture u Negotinu. Ovo je prvi zajednički 
projekat koji je okupio potpisnike ovog pro-
tokola i ja se nadam da ćemo u narednom 
periodu u umetničkim programima i projek-
tima, manifestacijalnoj kulturi i izdavaštvu 
imati još svetlije trenutke.”

Potpisivanju protokola o saradnji pri-
sustvovao je i profesor Stanoje Jovanović, 
dugogodišnji direktor i nastavnik zaječarske 
muzičke škole, koji od skoro radi u Umetnič-
koj školi i Negotinu.

“Dugo godina lepo sarađujemo i dru-
žimo se. Ništa nije slučajno u životu, uvek 
ima neki razlog zbog čega se nešto deša-
va, tako da i pored naše godišnjice jubileja 
navršilo se i dvadeset godina od smrti mog 
oca, 21. aprila će biti dvadeset godina od 
kada on više nije sa nama. Moj otac je pre-
davao u zaječarskoj i negotinskoj muzičkoj 
školi. Pored pedagoškog rada bavio se i 
komponovanjem. Objavio je opere za decu: 
“Crvenkapa”, “Pčelica Dana”, “Dete i sreća” 
i “Car Trojan”, kao i druga muzička dela.

Zanimljivo je da je biblioteka Srpske 
Akademije nauke i umetnosti tražila jedan 
primerak za Biblioteku SANU, dva primerka 
za Muzikološki institut SANU , i tri primeraka 
za Državnu biblioteku u Berlinu.

Karte za “Crvenkapu” u Domu kulture 
u Negotinu nismo prodavali već poklanjali 
i sve smo za jedan dan podelili a ima 573 
mesta, što znači da je interesovanje veliko 
i da se trud svih nas isplatio”, rekao je Sta-
noje Jovanović.

OPERA ZA DECU “CRVENKAPA” 
DVA DANA PRED PUNOM SALOM U 
NEGOTINU

U prepunoj sali  Doma kulture “Stevan 
Mokranjac” u Negotinu dve večeri za redom 
je izvedena premijera opere za decu ,,Cr-
venkapa“. Ovo je zajednički projekat Umet-
ničke škole „Stevan Mokranjac“ iz Negotina, 
Narodnog pozorišta Timočke Krajine – Cen-
tra za kulturu „Zoran Radmilović“ iz Zaječara 
i negotinskog Doma kulture.

Operu koja je oduševila publiku, kompo-
novao je Petar Jovanović, dugogodišnji pro-
fesor muzičkih škola u Zaječaru i Negotinu, 
a zaječarska premijera bila je na zatvaranju 
13. Pozorišnog festivala za decu „ZajeČAR“.

Petar Jovanović je operu ,,Crvenkapa“ 
pisao  osamdesetih godina prošlog veka. 
Prva verzija ,,Crvenkape“ je izašla iz štam-
pe 1988.godine. Delo je posvetio majci Đuji 
koja je preminula te godine. Opera je imala 
premijeru u Zaječarskom pozorištu.

Drugo, dopunjeno i prerađeno izdanje iz 
štampe je izašlo 2002.godine. Negotinska 
štamparija je štampala drugo izdanje, a po-
mogli su Dom kulture ,,Stevan Mokranjac“ 
iz Negotina, Centar za kulturu iz Kladova i 
Muzička škola ,,Stevan Mokranjac“ iz Ne-
gotina. Recenzenti su bili Sanja Bulbić, ta-
dašnja direktorka Muzičke škole u Negotinu 
i Stanoje Jovanović, sin Petra Jovanovića, 

u to vreme nastavnik klavira i korepetitor u 
istoimenoj školi. 

Posle 20 godina od smrti Petra Jovano-
vića i 30 godina od osnivanja Srednje mu-
zičke škole u Negotinu, opera za decu ,,Cr-
venkapa“ ponovo je izvedena u Negotinu. 

Narodno pozorište Timočke Krajine  
„Zoran Radmilović“, Zaječar potpisuje sce-
nografiju i kostime, a zajedno sa Domom 
kulture iz Negotina  i tehničku podršku.

Crvenkapu sjajno tumače maturantkinja 
Anastasija Kračunović i Milena Marković 
učenica drugog razreda srednje muzičke 
škole. Vuka igra Pavle Jovanović, učenik 
trećeg razreda SMŠ, lovca igraju Iva Đor-
đević, učenica završnog razreda osnovne 
muzičke škole i Srđana Stanković, učenica 
trećeg razreda SMŠ, a baku maturantkinja 
Anđela Jovanović i Anastasije Todorović, 
učenica drugog razreda SMŠ. Na klaviru ih 
je pratila obe večeri Milja Videnović, profe-
sor klavira u negotinskoj Umetničkoj školi.

Muziku i tekst, glumu i režiju su sa uče-
nicima pripremili profesori solo pevanja, 
srpskog jezika, klavira i teoretskih pred-
meta umetničke škole Stevan Mokranjac, 
Magdalena Antić, Vladica Perković, Ana 
Pavlović, Milja Videnović, Marija Đorđević, 

Marko Miljković I Nataša Jovanović. Stručni 
konsultant za glumu i režiju Nataša Petro-
vić, glumica i rukovodilac Dečje scene zaje-
čarskog teatra.

ODLIČNO POČELA 
SARADNJA ZAJEČARSKIH 
I NEGOTINSKIH USTANOVA 

KULTURE



                            April 2023. ZAVIČAJZAVIČAJ April 2023.

Udruženje za očuvanje kulture i tradicije 
Vlaha „Gergina“ svoju petu po redu manife-
staciju “Dani Gergine” otvorila je izložbom, 
u saradnji sa Muzejom Krajine, posveće-
nom vlaškoj nošnji Negotinske krajine iz 
zbirke Milana Nikolića iz Kobišnice.

“Izložbom “Pregača kroz vreme” pred-
stavljam izbor pregači iz moje zbirke. Po-
slednjih godina  sakupljam etnografske 
predmete tako da sam formirao etnograf-
sku zbirku. Većinu predmeta čine tekstilni 
predmeti, uglavnom ženski odevni komadi.  
Bogata kultura i tradicija ovog kraja natera-
la me je da se samim tim zainteresujem za 
sve  ovo bogatstvo koje su nam naši preci 
ostavili”, kaže Milan Nikolić.

Deo izloženih odevnih predmeta je iz 
porodične zaostavštine ovog mladog ču-
vara tradicije i soliste na tradicionalnim na-
rodnim instrumentima fruli i duduku, ali je 
mnoge od njih nabavljao i kroz lične dona-
cije svojih prijatelja, ali i kupovao na terenu 
i buvljim pijacama u Negotinu i okruženju.

“Kada sam postao član KUD “Voja Ču-
rić” u svom selu , Kobišnici u meni se javilo 
interesovanje za  istraživanjem i pre svega 
za očuvanjem tradicionalne kulture hnašeg 
kraja tako da sam tu stekao prva intereso-
vanja ka našoj kulturnoj baštini kroz izvorne 
igre, kroz muziku i u tom trenutku sam po-
čeo da se interesujem i za frulu na kojoj i 
dan danas sviram”, dodaje Milan.

Na izložbi “Pregača kroz vreme”, koja je 
zbog velikog interesovanja publike otvore-
na u holu Doma kulture “Stevan Mokranjac” 
prikazani su odevni predmeti iz Kobišnice, 
ali i brojnih drugih sela Negotinske krajine.

“Muzej Krajine ima dugogodišnju sarad-
nju sa Udruženjem “Gergina” koju smo na-
stavili i sada kroz podršku našem mladom 
Milanu Nikoliću iz Kobišnice. Muzej kao 
javna ustanova svakako gleda da bude od 
koristi zajednici u kojoj deluje, a to se od-
nosi na stručnu pomoć i izlaženju u susret 
mladim istraživačima kao što je Milan, pa je 
i ovom prilikom korišćen deo naše građe. 
Drago mi je da smo deo “Dana Gergine” i 
tako će biti i u narednom periodu”, kaže Ivi-
ca Trajković, direktor Muzeja Krajine.

Manifestacija „Dani Gergine“ već petu 
godinu nastoji da kroz kulturne događaje 
očuva identitet vlaške zajednice, njihov je-
zik, muziku, folklor i običaje.

“Time se, verujemo, čuva kulturno  na-
sleđe koje je važno za identitet ovog pod-
ručja. Kroz ovakve događaje, vlaški jezik, 
muzika, folklor i običaji dobijaju novi zamah 
i postaju dostupniji mladim generacijama, 
što pomaže u očuvanju nematerijalne kul-
turne baštine i njenoj daljoj promociji”, kaže 
Siniša Čelojević, predsednik Udruženja 
“Gergina”.

Dušanka Botunjac dipl. akademski sli-
kar u svom stručnom respektabilnom uvod-
nom tekstu  za katalog izložbe napisala je 
o pregači:

Pregače spadaju u najstarije ženske 
odevne komade  u vlaškim selima Nego-
tinske Krajine. Nošene  su preko  košulje i  
možemo ih podeliti na prednje - “pisćelka” i 
zadnje pregače - “opreg”.

“Pisćelka” je  prednja pregača i sreće-
mo je  u različitim oblicima.  Najstarije su 
tkane iz jedne pole pa čine pravougaonik. 
Ovakav pravougaonik nabirao se uzicama 
u gornjem delu, u predelu struka, tako da se 
formiraju duple falte koje su po vertikali na 
svojoj vidljivoj strani dekorisane uglavnom 
floralnom ornamentikom.

Dekoracija je izvedena raznovrsnim  na-
činima , poput tkanja  različitim tehnikama, 
i veza i od kojih je  najzastupljenija tehnika 
omčastog boda. Pregača se nosila najče-
šće u kombinaciji sa zadnjom pregačom, 
kao  i sa određenim vrstama suknji.

“Opreg” je jedan od najstarijih tekstil-
nih odevnih komada, čiji sam naziv “zadnja 
pregača” kazuje da je nošen na zadnjem 
delu tela preko košulje koju  prekriva, kao 
samostalni odevni komad jednostavne for-
me izduženog pravougaonika. Ovaj odevni 
predmet pružao je beskrajne kreativne mo-
gućnosti tkaljama i veziljama da u okviru da-
tog oblika beskonačno istražuju kombinuju-
ći razne dekorativne elemente, tehnike rada 
i podele u okviru njegove površine.

Izložene pregače pripadaju periodu dru-
ge polovine XIX veka pa sve do druge po-
lovine XX veka. U zavisnosti od toga u kom 
su vremenskom periodu nastale, pregače 
imaju odlike aktuelne mode tog vremena. 
One najstarije su najjednostavnije dok su 
one iz perioda prošlog veka sa bogatijom i 
raznovrsnijom dekoracijom i izrađene su od 
kvalitetnijih materijala, često i industrijske 
proizvodnje.

MILAN NIKOLIĆ PRIMER 
KAKO ENTUZIJASTA 

POSTAJE VLASNIK BOGATE 
ETNOGRAFSKE ZBIRKE 

PREGAČA
Festival vlaške muzike „Gergina“ u svom 14. izdanju publici je 

ponudio 19 vokalnih i instrumentalnih solista koji su, po oceni žirija, 
i te kako doprineli kvalitetu izvođenja vlaške muzike.

Ovogodišnja “Gergina” obilovala je, ocenio je to i žiri u sastavu: 
profesor dr Dimitrije Golemović, etnomuzikolog i kompozitor, Marija 
Vitas etnomuzikolog i urednica časopisa „Etnoumlje“ i Maja Sto-
janović, profesor klavira u Umetničkoj školi “Stevan Mokranjac” u 
Negotinu, takmičarima koji su dostojni nastavljači tradicije vlaškog 
pevanja i sviranja. Zato je i zadatak žirija da oceni ovogodišnju ta-
kmičarsku selekciju bio, priznao je Golemović, izuzetno težak.

“Doneli smo odluke jako teš-
ko, a po strani je ostalo nekoliko 
izvrsnih pevača. Ovde su veče-
ras presudile neke nijanse, i to 
ono što vlašku pesmu i svirku 
čini vlaškom, ne toliko sam ton, 
već više stil, a stil je, rekao bih, 
narod. Možete vi da naučite da 
pevate na vlaškom, da to bude 
precizno i tačno, ali nema ono-
ga da ti srce zadrhti što, inače, 
ako naiđemo na pravu pesmu 
i pravu svirku, kod Vlaha ne 
može da nas zaobiđe”, rekao je 
dr Golemović.

Plaketu “Božidar Janucić”, 
specijalnu nagradu Festivala, 
osmišljenu kao nagradu za ba-
štinika vlaške muzike, prvi put 
od kad postoji “Gergina” dobio 
je vokalni a ne instrumentalni 
solista i to Anastasija Todorović, 
učenica Umetničke škole “Ste-
van Mokranjac” u Negotinu na 
odseku solo pevanja.

“Zaista nisam očekivala na-
gradu. Došla sam da se zaba-
vim i družila sam se sa svima, 
prosto nam je svima zaista bilo 
sjajno. Tata mi je pomogao da 
izaberem pesmu, dugo smo je 
birali, ali kad sam je čula, zna-
la sam da je to ta pesma”, kaže 
Anastasija Todorović.

Najbolji instrumentalni so-
lista je David Bogojević iz Pra-
hova, učenik trećeg razreda 
Negotinske gimnazije, a prvog 
Umetničke škole “Stevan Mokra-
njac”, koji je, rekli su to i organi-
zatori, vratio klarinet na festival.

“Jedini sam klarinetista u 
Prahovu. Počeo sa prvo sa sak-
sofonom koga sam učio od Go-
rana Čurića iz Mokranja. Klarinet sam pozajmio od druga koji ga je 
imao ali nikad ga nije koristio i tako sam se zainteresovao i za ovaj 
instrument. Po prirodi sam skroman, ali vežbam svaki dan. Otac me 
je prijavio, pobedu nisam očekivao i još uvek ne mogu da verujem 
da sam osvojio ovu nagradu”, kaže David Bogojević.

Nagradu za najboljeg vokalnog solistu je ove godine dobio 

Milan Momčilović iz Tande kod 
Bora, student metalurgije na 
Tehničkom fakultetu u Boru.

“Ponosan sam na sebe i po-
nosan sam što sam ovom pe-
smom odao počast našem Bran-
ku Olaru, koji potiče iz istog kraja 
odakle sam ja. Presrećan sam i 
ovo će mi dati podstrek u daljem 
radu. Moja baka je gajila ljubav 
prema vlaškoj pesmi, pevala je 
u folkloru i zahvaljujući njoj sam 
se zainteresovao za ovaj melos, 
koji je poseban i prepoznatljiv u 
svetu. Pošto sam amaterski pe-

vač dugo sam i razmišljao šta 
bih pevao na festivalu pa je pre-
sudilo da to ipak bude pesma 
Branka Olara”, kaže Milan Mom-
čilović.

Titulu najboljeg stranog izvo-
đača poneo je saksofonista Da-
niel Antoni, iz Četata u okrugu 
Dolž u Rumuniji, kome je ovo, 
takođe prvi nastup.

“Sve mi se dopalo. Takmičari 
su sjajni, volim muziku i presre-
ćan sam što sam ovde. Nadam 
se da ću još koji put doći na festi-
val”, kaže Daniel Antoni.

Ovogodišnji festival okupio 
je brojne zaljubljenike u vlašku 
muziku, ali i Ljupku Radomirovu, 
predsednicu Asocijacije Vlaha u 
Bugarskoj iz Vidina, Novicu Ja-
noševića i članove Nacionalnog 
saveta Vlaha, Vladimira Velič-
kovića i Bogdana Gugića, pred-
sednika i zamenika predsedni-
ka opštine, Milana Urukovića, 
predsednika SO Negotin, kao 
predstavnike brojnih organizaci-
ja, sponzore, prijatelje festivala i 
pokrovitelje.

“Mladost koja će i večeras 
pokazati svoje umeće, progo-
vorivši jezikom muzike koji svi 
razumemo, je zapravo i u ovim 
prazničnim danima pomalo sim-
bolično vesnik tog novog živo-
ta, nove nade i ljubavi”, rekla je 
Margareta Musić, direktor Sek-
tora korporativnih komunikaci-
ja i direktor Eliksir Fondacije, u 
svom veoma nadahnutom obra-
ćanju publici, otvarajući Festival.

Učesnike je pratio orkestar 
Bobana Pecića, a prve festival-
ske večeri je nastupom i folklorni 
ansambl “Graničar” iz Halova.

14. FESTIVAL VLAŠKE MUZIKE “GERGINA” NEGOTIN

MLADI PEVAČI I SVIRAČI BLAŽILI 
DUŠU PUBLICI U PREPUNOJ SALI
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